
Sämtliche Preis in CHF, inkl. Service und Mwst. 7,7% 
Tous les prix en CHF, service et TVA 7,7% incluse 
All prices in CHF, service and 7,7% VAT included 
Der Allergenleitfaden steht auf Anfrage zur Verfügung 
 

Nachmittagskarte 
von 14 Uhr bis 18 Uhr 

 

 

 
Grüner Blattsalat (A,C,H,L,M,N,O) 10. -- 
Salade verte 

Green salad 

 
Gemischter Salat (A,C,H,L,M,N,O) 11. -- 
Salade mêlée 

Mixed salad 

 
Bündner Gestensuppe (A,G,L) 11. -- 
Potage à l’orge 

Barley soup 

 
Kraftbrühe mit Pfannkuchenstreifen (A,C,G,L) 10. -- 
Consommé avec lamelles de crêpe 

Clear soup with strips of pancakes 

 
Pommes Frites Portion (L) 9. -- 
Portion de pommes frites 

Portion of French fries 

 
Kalbsbratwurst mit Gemüse und Pommes frites (A,G,L,M) 19. -- 
Saucisse de veau avec légumes et pommes frites 

Veal sausage with vegetable and French fries 

 
Clubsandwich mit Poulet, Cocktailsauce, Tomaten, Gurken, gekochtem Ei (A,C,G,M) 20. -- 
mit Pommes frites / avec frites / with French fries 26. -- 
Club sandwich, poulet, sauce cocktail, tomates, concombres, œuf dure 

Club sandwich with chicken, cocktail sauce, tomatoes, cucumbers, boiled egg 
 
Fischknusperli vom Zander mit Tatarsauce und gemischtem Salat (A,C,L,D) 20. -- 
Filets de sandre frits, sauce tartare, salade composée 

Fried pikeperch, tartar sauce served with a mixed salad 
 
Gemüsetortelloni mit Tomatenragout und Parmesan (A,G,L) 21. -- 
Tortelloni aux légumes avec sauce tomates et parmesan 
Vegetable tortelloni with tomato sauce and parmesan 
 

Lust auf etwas Süßes? 

Beenden Sie Ihre Mahlzeit 

mit unserer Kuchenauswahl, 

begleitet mit einem Tee von 

Ronnefeldt. 



Sämtliche Preis in CHF, inkl. Service und Mwst. 7,7% 
Tous les prix en CHF, service et TVA 7,7% incluse 
All prices in CHF, service and 7,7% VAT included 
Der Allergenleitfaden steht auf Anfrage zur Verfügung 
 

 

 

Käsefondue 
 

Traditionell 

mit Kartoffeln und Brot, 

eingelegten Zwiebeli und Essiggemüse 
 

avec pommes de terre et pain, 

oignons marinés et légumes au vinaigre 
 

with potatoes and bread 

pickled onions and vegetables 
 

26. --  

 

 

Fondue plus 

Im Package mit 

warmem Welcome Drink, 

zur Vorspeise ein Trockenfleischplättli 

und zum Schluss eine Dessertvariation 

Kaffee, Tee nach Wahl 
 

avec une poisson chaud, 

planchette de viande séchée, variation de dessert 

Café, thé au choix 
 

ith a welcome drink, 

a dried meat platter, a dessert variation 

Coffee, tea of your choice 
 

55. --  

 

auf Wunsch mit Knoblauch oder Kirschwasser 

sur demande avec de l’ail ou du kirsch 

with garlic or kirsch on request 

 + 3. --  

 


